
LESSAY

6 to 8 september

1000 years old fair

La Foire Sainte-Croix de Lessay 

se tient tous les ans le 2ème

week-end de septembre. 

Elle est la plus grande des 6 

foires millénaires, s’étendant 

sur 32 hectares et accueillant 

environ 350 000 visiteurs sur 

3 jours.

A ne pas manquer : l’allée des 

rôtisseurs !

Tous les ans, Manche Iles Express 

et iTravel proposent un aller-

retour à la journée depuis Jersey.

The Sainte-Croix Fair in Lessay 

takes place every year on the 

second weekend of September. 

It is the largest of the six 

millennial fairs, covering 32 

hectares and attracting around 

350,000 visitors over three 

days. 

Don't miss: the rotisserie alley! 

Every year, Manche Iles Express 

and iTravel offer a day trip from 

Jersey.



BRIX

21 to 22 september

1000 years old fair

La Foire Saint-Denis de Brix 

se tient chaque année fin 

septembre ou début octobre. 

Elle met à l’honneur la 

Manche comme terre de 

cheval en organisant des 

ventes de chevaux, des 

concours d’obstacles, 

d’attelages…

Elle attire environ 10 000 

visiteurs tous les ans.

The Saint-Denis Fair in Brix 

takes place every year at the 

end of September or the 

beginning of October. 

It highlights the Manche region 

as a land of horses by 

organizing horse sales, show 

jumping competitions, and 

carriage events.

It attracts around 10,000 

visitors each year.



SAINT-JAMES

28 AU 30 SEPTEMBRE

SAINT-JAMES

28 to 30 SEPTEMBER

1000 years old fair

La Foire Saint-Macé, 

nommée ainsi en 

célébration du saint patron 

de la ville de Saint-James, 

où elle se tient dans le Sud 

de la Manche, a lieu tous les 

ans fin septembre.

Elle est renommée pour son 

marché aux bestiaux et ses 

concours agricoles. 

Environ 30 000 visiteurs s’y 

rendent chaque année.

The Saint-Macé Fair, named 

in celebration of the patron 

saint of the town of Saint-

James, where it takes place in 

the south of the Manche 

department, is held every 

year at the end of September. 

It is renowned for its 

livestock market and 

agricultural competitions.

Approximately 30,000 

visitors attend each year.



GAVRAY
18 au 20 octobre

GAVRAY

18 to 20 october

1000 years old fair

La Foire de la Saint-Luc se tient 

chaque année en octobre à 

Gavray. Elle est ainsi nommée 

en célébration de Saint-Luc, le 

saint patron des artisans et des 

commerçants. 

En plus de la foire aux 

bestiaux, on y trouve une fête 

foraine, des exposants, des 

grilleurs...

Entre 10 et 20 000 visiteurs s’y 

rendent tous les ans.

The Saint-Luc Fair is held 

every year in October in 

Gavray. It is named in 

celebration of Saint Luc, the 

patron saint of artisans and 

merchants. 

In addition to the livestock 

market, the fair features a 

funfair, various exhibitors, 

and food vendors. 

Between 10,000 and 20,000 

visitors attend each year.



SAINT-HILAIRE DU 

HARCOUËT

9 au 12 novembre

SAINT-HILAIRE DU 

HARCOUËT

9 to 12 november

1000 years old fair

La Foire Saint-Martin se tient 

tous les ans le second mardi 

de novembre à Saint-Hilaire-

du-Harcouët.

Elles regorgent d’animations 

telles que les foires aux 

bovins et chevaux, des 

concours animaliers, des 

expositions…

Elle attire entre 30 et 40 000 

visiteurs tous les ans.

The Saint-Martin Fair takes 

place every year on the 

second Tuesday of November 

in Saint-Hilaire-du-Harcouët.

It is filled with activities such 

as cattle and horse fairs, 

animal competitions, 

exhibitions and so much 

more. 

It attracts between 30,000 

and 40,000 visitors each 

year.



MONTEBOURG

31 janvier au 2 février 2025

MONTEBOURG

31 january to 2 february 2025

1000 years old fair

La Foire de la Chandeleur à 

Montebourg se tient tous les 

ans autour de la chandeleur, 

fête catholique aujourd’hui 

associée à une tradition 

culinaire : la préparation et la 

dégustation de crêpes !

Montebourg est jumelée avec 

la paroisse de St Saviour à 

Guernesey qui envoie tous les 

ans des représentants à la fête 

de la Chandeleur.

The Chandeleur Fair in 

Montebourg takes place every 

year around Candlemas, a 

Catholic festival now 

associated with a culinary 

tradition: the preparation and 

enjoyment of crêpes! 

Montebourg is twinned with 

the parish of St Saviour in 

Guernsey, which sends 

representatives to the 

Chandeleur Fair each year.
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